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Commission de l'Intérieur, de la 
Sécurité, de la Migration et des 

Matières administratives 

Commissie voor Binnenlandse 
Zaken, Veiligheid, Migratie en 

Bestuurszaken 
 

du 

 

MERCREDI 07 FÉVRIER 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 07 FEBRUARI 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
La discussion des questions est ouverte à 14 h 13 
par M. Ortwin Depoortere, président. 
 
 
Le texte en italique est le résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De behandeling van de vragen vangt aan om 
14.13 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 
de heer Ortwin Depoortere. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  
 

01 Débat d'actualité sur la Palestine et questions 

jointes de 
- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Les demandes de visa pour les 
Palestiniens bloqués à Gaza" (55041294C) 
- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "La communication du Médiateur 
fédéral concernant le courrier de l'Office des 
étrangers aux communes" (55041296C) 
- Vanessa Matz à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "La condamnation de l’État belge à 
faciliter la demande d’un visa depuis Gaza" 
(55041300C) 
- Vanessa Matz à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "La recommandation du Médiateur 
fédéral en matière de respect légal de la 
nationalité" (55041301C) 
- Khalil Aouasti à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Le jugement en référé concernant 
les visas pour les Palestiniens" (55041303C) 
 

01 Actualiteitsdebat over Palestina en 

toegevoegde vragen van 
- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De visumaanvragen voor 
Palestijnen die in Gaza vastzitten" (55041294C) 
- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De mededeling van de federale 
Ombudsman over de brief die de DVZ naar de 
gemeenten stuurde" (55041296C) 
- Vanessa Matz aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De veroordeling van België tot het 
faciliteren van de indiening van visumaanvragen 
vanuit Gaza" (55041300C) 
- Vanessa Matz aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De aanbeveling van de federale 
Ombudsman m.b.t. de naleving van de 
nationaliteitsregels" (55041301C) 
- Khalil Aouasti aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De uitspraak in kort geding met 
betrekking tot visa voor Palestijnen" (55041303C) 
 

01.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Les 

Gazaouis sont dans une prison à ciel ouvert dont les 
frontières sont contrôlées par Israël et par l'Égypte. 
Le poste diplomatique belge à Gaza étant fermé, il 
leur est difficile de demander un visa pour 
regroupement familial car ils ne peuvent atteindre le 
poste de Jérusalem. 
 
 
Comment leur communiquer qu'une demande par 
email est désormais possible? Quelle est la 
procédure par email? Les délais et exigences 
d'examen sont-ils modifiés vu l'urgence de la 

01.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): De 

Gazanen zitten in een openluchtgevangenis 
waarvan de buitenmuren gecontroleerd worden door 
Israël en Egypte. Aangezien de Belgische 
diplomatieke post in Gaza gesloten is, is het voor 
hen moeilijk om een visum voor gezinshereniging 
aan te vragen, temeer daar ze onmogelijk de post in 
Jeruzalem kunnen bereiken.  
 
Hoe kunnen we hun laten weten dat het voortaan 
mogelijk is om via e-mail een aanvraag in te dienen? 
Hoe verloopt de procedure via e-mail? Werden de 
termijnen en de vereisten inzake het onderzoek 



 07/02/2024 CRABV 55 COM 1267 
 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

2 

situation? Des Gazaouis ont-ils déjà vu leur 
procédure par email aboutir? Pourquoi restreindre 
cette mesure aux demandes pour regroupement 
familial? L'élargirez-vous aux demandes de visa 
humanitaire? 
 
 
J'en reviens aussi au fameux courrier 
invraisemblable de l'Office des étrangers destinés 
aux communes qui les enjoignait de retirer la 
nationalité belge aux enfants nés de familles 
palestiniennes, méthode décriée pour son illégalité. 
Depuis, le Médiateur fédéral a communiqué à l'Office 
que ce courrier crée une situation chaotique et de 
l'insécurité car il est juridiquement peu solide. Cette 
pratique est donc illégale. 
 
 
 
Demanderez-vous à l'Office des étrangers l'arrêt de 
l'envoi de ces courriers et le retrait des instructions? 
Étiez-vous informée de ce courrier avant son envoi? 
Qui a décidé de ce courrier à l'Office des étrangers, 
son directeur général? Les enfants ayant perdu la 
nationalité belge suite à ce courrier la retrouveront-
ils? Combien de familles sont-elles concernées? 
 

gewijzigd gelet op de noodsituatie? Werd de e-
mailprocedure van bepaalde Gazanen al tot een 
goed eind gebracht? Waarom wordt die maatregel 
beperkt tot de aanvragen voor gezinshereniging? 
Zult u de maatregel uitbreiden tot de aanvragen voor 
een humanitair visum? 
 
Ik kom ook terug op de beruchte en onbegrijpelijke 
brief van de Dienst Vreemdelingenzaken ter attentie 
van de gemeenten, waarin zij gelast worden de 
Belgische nationaliteit van kinderen die geboren zijn 
uit Palestijnse gezinnen in te trekken, een werkwijze 
die bekritiseerd werd wegens haar onwettelijkheid. 
Sindsdien heeft de federale Ombudsman aan de 
Dienst Vreemdelingenzaken laten weten dat die brief 
chaos en onzekerheid creëert, omdat hij juridisch 
weinig onderbouwd is. Het betreft dus een illegale 
praktijk.  
 
Zult u de Dienst Vreemdelingenzaken verzoeken om 
de verzending van die brieven stop te zetten en de 
in de brief vermelde instructies in te trekken? Was u 
op de hoogte van die brief voor de verzending ervan 
startte? Wie bij de Dienst Vreemdelingenzaken heeft 
de beslissing genomen om die brief te verzenden? 
De directeur-generaal? Zullen de kinderen die naar 
aanleiding van die brief de Belgische nationaliteit 
verloren hebben weer Belg kunnen worden? Over 
hoeveel gezinnen gaat het? 
 

01.02  Vanessa Matz (Les Engagés): Les 

Palestiniens dont les proches sont reconnus comme 
réfugiés en Belgique doivent demander un visa 
humanitaire à un poste consulaire, mais plus aucun 
poste n'est ouvert à Gaza. Un tribunal vient de juger 
que l'État a l'obligation de faciliter les demandes 
numériques et de décider d'une astreinte de 
1 000 euros par jour. 
 
 
Comptez-vous faire appel? La partie adverse a-t-elle 
demandé l'exécution des astreintes? Qu'allez-vous 
faire pour vous conformer à cette décision judiciaire? 
Combien de demandes de visas humanitaires avez-
vous reçues? Combien de personnes sont-elles 
concernées? 
 
À l'automne 2023, l'Office des étrangers (OE) a 
demandé par lettre aux communes de retirer la 
nationalité belge aux enfants nés en Belgique de 
parents d'origine palestinienne. Le 31 janvier, 
constatant que l'OE dépasse ses compétences, le 
Médiateur fédéral lui a demandé de mettre fin à cette 
pratique ainsi que d'informer les communes que 
l'article 10 du Code de la nationalité est une 
compétence du procureur du Roi et qu'il n'y a pas 
lieu de tenir compte de ces courriers. 
 

01.02  Vanessa Matz (Les Engagés): De 

Palestijnen van wie familieleden in België erkend zijn 
als vluchtelingen moeten een humanitair visum 
aanvragen bij een consulaire post, maar er is geen 
enkele post meer open in Gaza. Recentelijk heeft 
een rechtbank geoordeeld dat de Staat verplicht is 
om het indienen van aanvragen langs elektronische 
weg te faciliteren en beslist om een dwangsom van 
1.000 euro per dag op te leggen. 
 
Zult u hoger beroep aantekenen? Heeft de 
tegenpartij gevraagd om de uitvoering van de 
dwangsommen? Wat zult u doen om u te schikken 
naar die rechterlijke beslissing? Hoeveel aanvragen 
voor humanitaire visa hebt u ontvangen? Over 
hoeveel personen gaat het? 
 
In de herfst van 2023 stuurde de Dienst 
Vreemdelingenzaken (DVZ) de gemeenten een brief 
met de vraag om de Belgische nationaliteit van de in 
België geboren kinderen van ouders van Palestijnse 
afkomst in te trekken. Op 31 januari heeft de federale 
Ombudsman, na vastgesteld te hebben dat de DVZ 
zijn boekje te buiten ging, die dienst gevraagd een 
einde te maken aan die praktijk en de gemeenten te 
informeren dat artikel 10 van het Wetboek van de 
Belgische nationaliteit onder de bevoegdheid van de 
procureur des Konings valt en dat er geen rekening 
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dient te worden gehouden met die brieven.  
 

Nul besoin n'était d'attendre l'avis du Médiateur 
fédéral pour savoir qu'on était dans l'illégalité.  
 
 
Combien d'enfants palestiniens se sont vu retirer la 
nationalité depuis novembre? Pour quelles raisons? 
Comment rétablirez-vous la nationalité belge? 
Quelles mesures ont-elles été prises par l'OE pour 
exécuter les recommandations du Médiateur 
fédéral? Outre l'aspect juridique, comment de telles 
instructions ont-elles pu être données, vu la situation 
à Gaza?  
 

Men hoefde de aanbeveling van de federale 
Ombudsman niet af te wachten om te weten dat wat 
men deed onwettig was. 
 
Van hoeveel Palestijnse kinderen werd de Belgische 
nationaliteit sinds november ingetrokken? Op welke 
gronden? Hoe zult u die kinderen de Belgische 
nationaliteit teruggeven? Welke maatregelen heeft 
de Dienst Vreemdelingenzaken genomen om de 
aanbevelingen van de federale Ombudsman uit te 
voeren? Hoe is het, los van het juridische aspect, 
mogelijk dat er dergelijke instructies konden worden 
gegeven, gezien de situatie in Gaza? 
 

01.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Concernant les demandes de 
regroupement familial, le site web de l'Office des 
étrangers précise que celles-ci peuvent être 
soumises par voie électronique. Les réponses types 
des postes, de l'OE, de mon cabinet et du centre de 
crise des Affaires étrangères contiennent aussi ces 
informations.  
 
La procédure est spécifiée sur le site de l'OE. Le 
demandeur envoie un email au consulat général de 
Belgique à Jérusalem et indique qu'il veut introduire 
une demande de regroupement familial. Le consulat 
lui envoie alors un formulaire de demande et la 
procédure à suivre pour le paiement des droits de 
visa, suite auquel le consulat enregistre la demande 
de visa et la transmet à l'OE pour le suivi.  
 
 
 
L'OE traite en priorité ces demandes de visa de 
Palestiniens résidant à Gaza, dans la limite des 
moyens dont il dispose et du délai légal dans lequel 
il doit statuer sur les autres demandes dont il est 
saisi. 
 

01.03 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Op 

de website van de Dienst Vreemdelingenzaken 
(DVZ) wordt er verduidelijkt dat aanvragen voor 
gezinshereniging per e-mail ingediend kunnen 
worden. Die informatie is ook opgenomen in de 
standaardantwoorden van de consulaire posten, de 
DVZ, mijn kabinet en het crisiscentrum van het 
departement Buitenlandse Zaken. 
 
De procedure wordt uiteengezet op de website van 
de DVZ. De aanvrager stuurt een e-mail naar het 
consulaat-generaal van België in Jeruzalem en geeft 
daarin aan dat hij een aanvraag tot gezinshereniging 
wil indienen. Het consulaat stuurt hem dan een 
visumaanvraagformulier en instructies voor het 
betalen van de visumleges. Als die betaling 
ontvangen is, registreert het consulaat de 
visumaanvraag en stuurt het die door naar de Dienst 
Vreemdelingenzaken voor verdere behandeling. 
 
De DVZ behandelt die visumaanvragen van 
Palestijnen uit Gaza met voorrang, binnen de 
grenzen van de middelen waarover hij beschikt en 
van de wettelijke termijn waarbinnen hij een 
beslissing moet nemen over andere aanvragen die 
hem worden voorgelegd. 
 

Des ressortissants de Gaza ont déjà vu leur 
procédure aboutir depuis la possibilité de demande 
par email. L’octroi du visa pourra être conditionné à 
certaines formalités à effectuer quand le demandeur 
aura la possibilité de se présenter personnellement 
pour retirer son visa. 
 
 
L'exception par courriel est la conséquence de la 
jurisprudence Afrin de la Cour de Justice 
européenne qui visait les bénéficiaires d'un droit au 
regroupement familial dans une situation qui les 
empêche d'introduire leur demande en personne. Il 
s'agit d'un droit subjectif tiré de la directive 2003/86 
de l'UE. Cela n'est pas le cas pour les demandes de 

Sinds de aanvraag per e-mail ingediend kan worden, 
kon de procedure voor verschillende inwoners uit de 
Gazastrook al met succes afgerond worden. De 
toekenning van het visum kan gekoppeld worden 
aan bepaalde formaliteiten die de aanvrager moet 
vervullen wanneer hij de mogelijkheid heeft zich 
persoonlijk aan te bieden om het visum af te halen. 
 
Er werd in een uitzondering voor e-mail voorzien als 
gevolg van het arrest-Afrin van het Europees Hof van 
Justitie, dat bedoeld was voor personen die recht op 
gezinshereniging hebben maar zich in een situatie 
bevinden die hen verhindert om hun aanvraag 
persoonlijk in te dienen. Het betreft een subjectief 
recht dat van EU-richtlijn 2003/86 afgeleid werd. Dit 
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visa humanitaire.  
 
Le tribunal de première instance francophone de 
Bruxelles a jugé dans un cas individuel que 
l'introduction de visa humanitaire fondée sur les liens 
familiaux de réfugiés reconnus en Belgique doit être 
possible par tous moyens de télécommunication en 
dispensant l'intéressé de se présenter en personne 
(éventuellement à un stade ultérieur); que 
l'enregistrement de la demande doit être confirmé 
dans les 48 heures sous peine d'une amende de 
1 000 euros par jour; que les personnes doivent être 
dispensées, au moment de l'introduction, de 
présenter les documents qu'elles ne sont pas en 
mesure de soumettre, avec la possibilité de les 
soumettre à un stade ultérieur. La décision est 
encore en cours d'analyse par l'OE et les Affaires 
étrangères. 
 
Il est trop tôt pour se prononcer sur l'effet pratique 
exact, la demande d'astreinte et le nombre de 
demandes reçues. Sur le plan juridique, seules les 
personnes faisant l'objet de la décision de justice 
sont concernées. 
 

is niet het geval voor humanitaire visumaanvragen.  
 
De Franstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel 
heeft in een individuele zaak geoordeeld dat de 
indiening van humanitaire visa op basis van 
familiebanden van in België erkende vluchtelingen 
moet kunnen gebeuren via eender welk 
telecommunicatiemiddel, waardoor de betrokken 
persoon niet persoonlijk hoeft te verschijnen 
(eventueel in een later stadium); dat de registratie 
van de aanvraag binnen 48 uur bevestigd moet 
worden, op straffe van een boete van 1.000 euro per 
dag; dat de betrokkenen op het moment van de 
aanvraag vrijgesteld moeten worden van het 
voorleggen van de documenten die zij niet kunnen 
indienen, met de mogelijkheid die in een later 
stadium in te dienen. De uitspraak wordt nog door de 
DVZ en Buitenlandse Zaken geanalyseerd. 
 
Het is nog te vroeg om zich uit te spreken over de 
precieze praktische gevolgen, de vraag om 
dwangsommen en het aantal ontvangen vragen. 
Vanuit juridisch oogpunt heeft dit alleen gevolgen 
voor de personen die het voorwerp uitmaken van de 
gerechtelijke beslissing. 
 

Des recours seront introduits dans les trois cas. Il n'y 
a pas de base légale pour rendre obligatoire une 
introduction numérique pour un visa humanitaire. Le 
parallèle avec le regroupement familial peut être 
critiqué juridiquement et la charge de la preuve peut 
être discutée. Il y a une différence entre le 
regroupement familial, qui est un droit, et un visa 
humanitaire, qui ne l'est pas.  
 
 
La question des antennes consulaires doit être 
adressée à la ministre des Affaires étrangères.  
 
Concernant les questions sur la nationalité belge et 
les lettres de l'OE, j'ai pris note des 
recommandations du Médiateur fédéral. Il s'agit d'un 
enfant de parents palestiniens qui acquiert la 
nationalité belge. Cela n'a rien à voir avec la 
protection offerte aux personnes en fuite.  
 
 
L'application de cet article se fait de diverses 
manières. Une administration locale n'est pas 
obligée de demander l'avis du ministère public et cet 
avis n'est pas contraignant. Il en résulte des 
pratiques divergentes entre communes. La Belgique 
est le seul pays où l'accès à la nationalité n'a pas 
d'autorité centrale de décision.  
 
 
L'OE informe les autorités locales des informations 
indiquant la présence d'une nationalité dans un 

In de drie gevallen zal er beroep worden 
aangetekend. Er is geen wettelijke basis om een 
digitale aanvraagindiening voor een humanitair 
visum te verplichten. De parallel die gemaakt wordt 
met gezinshereniging, is juridisch discutabel en ook 
de bewijslast is onderhevig aan discussie. 
Gezinshereniging is een recht, een humanitair visum 
is dat niet. Er is dus wel degelijk een verschil tussen 
beide.  
 
De vraag over de consulaire antennes moet u aan 
de minister van Buitenlandse Zaken stellen.  
 
Wat de vragen over de Belgische nationaliteit en de 
brieven van de DVZ betreft, heb ik nota genomen 
van de aanbevelingen van de federale Ombudsman. 
Het betreft gevallen waarbij een kind van Palestijnse 
ouders de Belgische nationaliteit krijgt. Dat heeft 
niets te maken met de bescherming van 
vluchtelingen.  
 
Dat artikel wordt op verschillende manieren 
toegepast. Een lokale administratie is niet verplicht 
om het advies van het openbaar ministerie te vragen 
en dat advies is ook niet bindend. Dat leidt tot 
uiteenlopende praktijken tussen de gemeenten. 
België is het enige land waar over de toegang tot de 
nationaliteit niet door een centrale overheid wordt 
beslist.   
 
De DVZ brengt de plaatselijke overheden op de 
hoogte van inlichtingen die wijzen op de 
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dossier lors, par exemple, d'une demande de 
regroupement familial. L'Office veille à ce que 
l'administration dispose des informations pour 
appliquer correctement l'article 10 du Code de la 
nationalité. Il n'est pas question d'instructions. L'OE 
n'est pas habilité à décider de la nationalité.  
 
 
 
La lettre envoyée par l'Office aux administrations 
locales a fait l'objet de modifications linguistiques. 
Un modèle différent est utilisé depuis décembre. Le 
Médiateur fédéral en a reçu une copie.  
 

aanwezigheid van een nationaliteit in een dossier, 
bijvoorbeeld in geval van een aanvraag tot 
gezinshereniging. De DVZ ziet erop toe dat de 
administratie over de nodige informatie beschikt om 
artikel 10 van het Wetboek van de Belgische 
nationaliteit correct toe te passen. Er is geen sprake 
van instructies. De DVZ is er niet toe gemachtigd om 
beslissingen te nemen over de nationaliteit. 
 
Er werden taalkundige wijzigingen aangebracht in de 
brief die de DVZ naar de plaatselijke administraties 
verstuurt. Sinds december wordt er een ander model 
gebruikt. De federale Ombudsman heeft daarvan 
een kopie gekregen. 
 

Les autorités locales ont besoin de ces informations 
pour prendre une décision adéquate sur la 
nationalité de l'enfant. Elles n'informent pas l'OE de 
leur décision.  
 

De lokale overheden hebben die informatie nodig om 
een gepaste beslissing te kunnen nemen over de 
nationaliteit van het kind. Zij brengen hun beslissing 
niet ter kennis van de DVZ. 
 

01.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Au vu de la 

situation à Gaza, il n'est pas sûr que les citoyens 
peuvent avoir accès à internet pour consulter les 
documents. Il faudrait diffuser ces informations sur 
les possibilités de regroupement familial autrement, 
peut-être via des partenaires belges sur place. Je me 
demande aussi comment ils peuvent payer les droits 
du visa puisque les transactions financières sont très 
compliquées à Gaza, et comment ils arrivent à se 
rendre au consulat de Jérusalem. Il faut rappeler que 
les Gazaouis fuient à cause d'un blocus de 17 ans et 
d'un massacre en cours.  
 
 
 
Les visas humanitaires n'ont pas de base juridique, 
mais on pourrait leur donner une base politique.  
 

01.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Gezien de 

situatie in Gaza mag men er niet zomaar van uitgaan 
dat de bewoners toegang hebben tot het internet om 
hun documenten te raadplegen. De informatie over 
de mogelijkheden voor gezinshereniging moet langs 
andere kanalen worden verspreid, eventueel via 
Belgische partners ter plaatse. Ik vraag me ook af 
hoe deze mensen de visumleges kunnen betalen – 
financiële verrichtingen afhandelen is immers 
bijzonder moeilijk in Gaza – en hoe ze het consulaat 
in Jeruzalem kunnen bereiken. De Gazanen 
vluchten wegens de blokkade, die al 17 jaar 
aanhoudt, en voor het bloedbad dat thans aangericht 
wordt. 
 
Humanitaire visa hebben geen rechtsgrondslag, 
maar men zou een politieke grondslag kunnen 
creëren.  
 

Le Médiateur fédéral critique non pas le fond mais la 
forme de la lettre. Je vous remercie d'avoir modifié 
la méprise linguistique. La version francophone 
donnait l'impression d'une instruction alors que 
c'était une information.   
 
 
Je m'étonne que l'OE prenne des décisions aussi 
importantes sans vous consulter et avec peu de 
transparence démocratique. Le timing était certes 
mauvais, mais cette décision était maladroite et 
choquante. Cela soulève à nouveau la contradiction 
grave de la Belgique qui ne reconnaît pas la 
Palestine alors que son système d'asile la reconnaît 
parfois. Les autorités doivent être cohérentes. 
 

De federale Ombudsman uit geen kritiek op de 
inhoud, maar op de vorm van de brief. Ik dank u dat 
u het taalkundige misverstand hebt doen 
rechtzetten. De Franse versie deed de indruk 
ontstaan dat het een instructie betrof, terwijl het 
eigenlijk gewoon informatie was.  
 
Ik verbaas me erover dat de DVZ dermate 
belangrijke beslissingen neemt zonder u te 
raadplegen en op een manier die van weinig 
democratische transparantie getuigt. De timing was 
zeker slecht, maar de beslissing zelf was ook 
onhandig en stuitend. Een en ander vestigt opnieuw 
de aandacht op de grote tegenstijdigheid in België, 
dat Palestina niet erkent, behalve dan af en toe in 
zijn asielsysteem. De overheid moet consequent 
zijn. 
 

01.05  Vanessa Matz (Les Engagés): J’ai bien 01.05  Vanessa Matz (Les Engagés): Ik heb de 
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entendu les informations sur le regroupement 
familial, mais il y a la difficulté d'accéder à de l’argent 
et à internet, et de transmettre des documents. Je 
regrette l'inflexibilité de la procédure pour les visas 
humanitaires. Il faudra assouplir les règles dans 
cette situation complètement hors normes que 
connaît Gaza.  
 

informatie over de gezinshereniging goed begrepen, 
maar de toegang tot geld en internet blijft een 
probleem, evenals de verzending van de 
documenten. Ik betreur dat men zich niet 
inschikkelijk opstelt voor de procedure inzake de 
humanitaire visa. In deze volledig ongeziene situatie 
waarin Gaza verkeert, moeten we de regels 
versoepelen. 
 

Votre réponse sur les mineurs m'interpelle. Si le 
Médiateur fédéral formule des recommandations, 
c'est qu'il y a eu un souci. Même si ce n'était pas 
votre intention et si c'est maintenant rectifié, l'OE 
s'est, dans les faits, substitué à une autorité.  
 
 
 
Que faites-vous par rapport aux communes qui ont 
retiré la nationalité?  
 

Ik heb het moeilijk met uw antwoord over de 
minderjarigen. Als de federale Ombudsman 
aanbevelingen doet, dan was er iets aan de hand. 
De Dienst Vreemdelingenzaken (DVZ) is in de plaats 
getreden van een bevoegde instantie, ook al was dat 
niet uw bedoeling en is de situatie intussen 
rechtgezet.  
 
Wat doet u met de gemeenten die de nationaliteit 
ingetrokken hebben? 
 

01.06  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): C'est aux autorités locales qu'il revient de 
décider, mais un article de notre Code de la 
nationalité n'est pas appliqué de manière correcte et 
uniforme par toutes les communes, et je le regrette. 
Dans certaines familles, un premier enfant, né dans 
une commune, a obtenu la nationalité belge, tandis 
que le deuxième, né dans une autre commune, a 
une autre nationalité. La nationalité palestinienne 
existe et est inscrite dans notre Registre national. 
L'OE doit partager avec la commune des 
informations dont celle-ci ne dispose peut-être pas 
et qui sont importantes. L'article du Code de la 
nationalité a pour but d'éviter l'apatridie: si un enfant 
est né sans nationalité, il obtient la nationalité belge.  
 

01.06 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Het 

komt de lokale besturen toe om een beslissing te 
nemen, maar ik betreur dat een artikel uit het 
Wetboek van de Belgische nationaliteit niet correct 
en uniform toegepast werd door alle gemeenten. In 
een aantal gezinnen verwierf het eerste kind, dat 
geboren werd in een bepaalde gemeente, de 
Belgische nationaliteit, terwijl het tweede, dat 
geboren werd in een andere gemeente, een andere 
nationaliteit heeft. De Palestijnse nationaliteit 
bestaat en wordt ingeschreven in ons Rijksregister. 
Belangrijke gegevens waarover de gemeente 
mogelijk niet beschikt moet de DVZ met haar delen. 
Het bewuste artikel in het Wetboek van de Belgische 
nationaliteit moet staatloosheid vermijden: kinderen 
die zonder nationaliteit geboren worden, krijgen de 
Belgische nationaliteit. 
 

Il est donc logique, et nécessaire, que l'OE partage 
ces informations. 
 
La décision d'octroi de la nationalité belge revient 
aux autorités locales. Il n'y a pas de correction à 
faire. 
 

Het is dus logisch en noodzakelijk dat de DVZ die 
gegevens deelt. 
 
Het is aan de lokale besturen om te beslissen over 
de toekenning van de Belgische nationaliteit. Er is 
geen correctie nodig. 
 

01.07  Vanessa Matz (Les Engagés): Sauf que 

certaines administrations ont pris cette instruction au 
pied de la lettre et retiré des nationalités. Il n'y aurait 
donc pas d'uniformité comme vous le dites. 
 

01.07  Vanessa Matz (Les Engagés): Bepaalde 

besturen hebben die instructie evenwel nauwgezet 
opgevolgd en de nationaliteit van een aantal 
personen ingetrokken. Er zou dus geen uniformiteit 
zijn, zoals u zegt. 
 

01.08  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Ce n'est pas le cas. La loi dit que quand un 
enfant est apatride, il obtient la nationalité belge. 
Cette décision incombe aux autorités locales sur 
base des informations que l'OE leur communique. 
 

01.08 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Dat 

is niet het geval. Volgens de wet verkrijgt een kind 
dat staatloos is de Belgische nationaliteit. Die 
beslissing moet genomen worden door de lokale 
overheden op basis van de gegevens die de DVZ 
hun bezorgt. 
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01.09  Vanessa Matz (Les Engagés): Il n'en reste 

pas moins que certaines communes ont pu retirer la 
nationalité en faisant une mauvaise interprétation de 
cet article.  
 
Les choses sont rentrées dans l'ordre, tant mieux. 
Mais cette question a soulevé beaucoup d'émoi sur 
le plan juridique. Il ne revient évidemment pas à l'OE 
de décider à ce sujet même s'il doit partager des 
informations. 
 
Cette instruction avait été partagée avant le conflit, à 
un moment très inopportun pour se saisir de cette 
question. 
 

01.09  Vanessa Matz (Les Engagés): Dat neemt niet 

weg dat bepaalde gemeenten wellicht de 
nationaliteit ingetrokken hebben als gevolg van een 
verkeerde interpretatie van dat artikel. 
 
De situatie is rechtgezet, zoveel te beter. Deze 
kwestie heeft echter veel ophef veroorzaakt op 
juridisch vlak. Het is uiteraard niet aan de DVZ om 
hierover te beslissen, ook al moet die dienst 
gegevens delen. 
 
Die instructie werd vóór het conflict verstuurd, op een 
zeer ongepast moment om zich over die kwestie te 
buigen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Question de Malik Ben Achour à Nicole de 

Moor (Asile et Migration) sur "Les revendications 
de la Task Force Jeunes Primos de 
l’arrondissement de Verviers" (55040629C) 
 

02 Vraag van Malik Ben Achour aan Nicole de 

Moor (Asiel en Migratie) over "De eisenbundel van 
de Taskforce Jeunes Primos van het 
arrondissement Verviers" (55040629C) 
 

02.01  Malik Ben Achour (PS): La région 

verviétoise a créé une task force regroupant les 
acteurs travaillant avec les MENA en vue de leur 
insertion socioprofessionnelle. La coordination entre 
politique fédérale et acteurs locaux est nécessaire 
en matière d'insertion. 
 
Sur le terrain, on constate des ouvertures et 
fermetures de centres d'accueil, de multiples 
transferts des jeunes. Dans ce contexte, les 
professionnels demandent: l'arrêt des transferts 
intempestifs, l'installation des jeunes ayant obtenu 
leurs papiers dans un hébergement proche de leur 
premier lieu de vie, et la possibilité donnée à ceux 
ayant reçu un avis négatif d'achever leur parcours 
d'apprentissage. 
 
Êtes-vous informée de cette initiative? Que 
répondez-vous à ces revendications?  
 

02.01  Malik Ben Achour (PS): De regio Verviers 

heeft een taskforce opgericht bestaande uit alle 
actoren die werken met NBMV's met het oog gericht 
op hun sociale en economische integratie. Er is nood 
aan coördinatie tussen het federale beleid en de 
lokale actoren inzake integratie. 
 
Op het terrein ziet men opvangcentra die open- en 
dichtgaan en jongeren die veelvuldig worden 
overgeplaatst. In deze context vragen de actoren op 
het terrein om een einde te maken aan de eindeloze 
overplaatsingen, om jongeren die hun papieren 
hebben gekregen te huisvesten in de nabijheid van 
hun eerste verblijfplaats en om diegenen die een 
negatief advies hebben gekregen de kans te bieden 
om hun leertraject af te maken. 
 
Bent u op de hoogte van dit initiatief? Hoe reageert 
u op deze eisen? 
 

02.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Mes services connaissent cette initiative, 
que je salue. Le réseau d’accueil de Fedasil pour 
Verviers compte deux structures collectives pour les 
MENA. En 2023, seuls quelques jeunes ont dû 
quitter la région pour des raisons disciplinaires. Ces 
transferts en dernier recours sont parfois 
nécessaires pour le bien-être de tous.  
 
Un nouvel arrêté royal stimule les CPAS à créer des 
places individuelles, avec des subsides plus 
importants pour accueillir les MENA reconnus et 
autonomes, afin qu’un hébergement proche du 
centre collectif soit possible. Les jeunes scolarisés 
dans ces centres peuvent suivre sans difficulté leur 
scolarité à Verviers et aux alentours. 

02.02 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Mijn 

diensten dragen kennis van dit initiatief, dat ik 
toejuich. Het opvangnetwerk van Fedasil voor 
Verviers telt twee collectieve voorzieningen voor 
NBMV's. In 2023 hebben slechts enkele jongeren de 
regio moeten verlaten om tuchtgerelateerde 
redenen. Deze overplaatsingen als laatste redmiddel 
zijn soms noodzakelijk voor ieders welzijn. 
 
Bij een nieuw KB worden de OCMW's ertoe 
aangemoedigd individuele plaatsen te creëren, met 
hogere subsidies om erkende en zelfredzame 
NBMV's op te vangen, zodat huisvesting in de buurt 
van het collectieve centrum mogelijk is. De 
schoolgaande jongeren in deze centra kunnen 
probleemloos naar school gaan in Verviers en 
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 omgeving. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 55040846C de 
M. Patrick Prévot est transformée en question écrite. 
Les questions nos 55041180C, 55041181C et 
55041182C de Mme Platteau sont retirées. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 55040846C van de heer 
Patrick Prévot wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. De vragen nrs. 55041180C, 55041181C en 
55041182C van mevrouw Platteau worden 
ingetrokken.  
 

03 Questions jointes de 

- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "L'arrêt du 23 janvier dernier de la 
cour d'appel de Bruxelles" (55041297C) 
- Vanessa Matz à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "La saisie de près de 3 millions 
d'euros sur le compte de Fedasil" (55041299C) 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "Het arrest van het Brusselse hof 
van beroep van 23 januari jongstleden" 
(55041297C) 
- Vanessa Matz aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De inbeslagname van bijna 3 
miljoen euro aan middelen van Fedasil" 
(55041299C) 
 

03.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Le 

23 janvier, la cour d'appel de Bruxelles a autorisé la 
saisie de près de 3 millions d'euros chez Fedasil, ce 
qui démontre à nouveau l'illégalité du non-accueil 
des demandeurs d'asile et du non-respect des 
condamnations. Cette crise de l'accueil doit prendre 
fin. C'est une question de volonté politique. 
 
 
 
Confirmez-vous que, comme vous l'avez annoncé à 
la presse, vous faites appel? Ne vaudrait-il pas 
mieux utiliser vos ressources pour résoudre la crise 
de l'accueil? Le jugement vous enjoint-il d'activer un 
plan de répartition obligatoire dans les communes ou 
la phase fédérale d'urgence? Le porte-parole de 
Fedasil a déclaré vouloir des moyens pour accueillir 
tout le monde. Outre les 150 millions d'euros 
supplémentaires du budget 2024, d'autres mesures 
sont-elles prévues? 
 

03.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Op 

23 januari gaf het Brusselse hof van beroep 
toestemming voor een inbeslagname van bijna 
3 miljoen euro op de rekeningen van Fedasil. Dat 
bewijst opnieuw dat de situatie waarin asielzoekers 
geen opvang krijgen en men veroordelingen naast 
zich neerlegt onwettig is. Er moet een einde komen 
aan de opvangcrisis. Het is een kwestie van politieke 
wil. 
 
Bevestigt u dat u in hoger beroep gaat, zoals u in de 
pers hebt aangekondigd? Zou het niet beter zijn om 
de middelen in te zetten om de opvangcrisis op te 
lossen? Moet u uit hoofde van de uitspraak een 
verplicht spreidingsplan voor de gemeenten of de 
federale noodfase activeren? De woordvoerder van 
Fedasil stelde dat hij over genoeg middelen wil 
beschikken om iedereen te kunnen opvangen. Zijn 
er naast de bijkomende 150 miljoen euro uit de 
begroting 2024 nog andere maatregelen gepland? 
 

03.02  Vanessa Matz (Les Engagés): La crise de 

l'accueil a donné lieu à près de 9 000 condamnations 
de l'État et 1 500 décisions de la Cour européenne 
de Justice pour non-respect des condamnations. 
Neuf associations ont obtenu de la cour d'appel de 
Bruxelles la saisie-arrêt conservatoire de 
2 969 725,69 euros sur les comptes de Fedasil, qui 
risque maintenant de payer les pots cassés de 
l'enlisement dû au manque de volonté politique. 
 
 
 
Allez-vous enfin prendre des mesures pour endiguer 
la crise? Confirmez-vous votre intention d'aller en 
appel? Pourquoi vous acharnez-vous à introduire un 
recours alors que l'issue semble peu favorable? 
Comment Fedasil peut-elle vérifier qu'une place 

03.02  Vanessa Matz (Les Engagés): De 

opvangcrisis heeft al aanleiding gegeven tot bijna 
9.000 veroordelingen van de Staat en 1.500 
uitspraken van het Europees Hof van Justitie omdat 
ons land de veroordelingen naast zich neerlegt. 
Negen organisaties hebben bij het Brusselse hof van 
beroep verkregen dat er voor 2.969.725,69 euro 
bewarend derdenbeslag gelegd werd op de 
rekeningen van Fedasil. Fedasil dreigt nu te moeten 
opdraaien voor de door een gebrek aan politieke wil 
geheel vastgelopen situatie. 
 
Zult u eindelijk maatregelen treffen om de crisis te 
beheersen? Bevestigt u dat u hoger beroep wilt 
aantekenen? Waarom wilt u per se in hoger beroep 
gaan, in de wetenschap dat zo een procedure weinig 
kans van slagen heeft? Hoe kan Fedasil nagaan of 
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gérée par un partenaire et libérée est rapidement 
occupée? Y a-t-il un tableau centralisé de toutes les 
places? À combien est évaluée la vente des biens 
saisis dans votre cabinet et celui du premier 
ministre? La saisie-arrêt de 400 000 euros déjà 
effectuée s'ajoute-t-elle à celle de près de 3 millions? 
Combien de demandeurs d'asile sont-ils dans la 
rue? Quel est leur profil? 
 

een door een partner beheerde, vrijgekomen 
opvangplaats snel weer ingenomen wordt? Bestaat 
er een centraal overzicht van alle opvangplaatsen? 
Wat zou de verkoop van de in uw kabinet en in het 
kabinet van de premier in beslag genomen goederen 
naar schatting opbrengen? Er werd reeds voor 
400.000 euro bewarend derdenbeslag gelegd; komt 
dat boven op het derdenbeslag voor bijna 3 miljoen 
euro? Hoeveel asielzoekers slapen er op straat? 
Welk profiel hebben ze?  
 

03.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): La situation du réseau d'accueil reste 
précaire. Des mesures fortes ont été prises. 
 
 
Actuellement, 3 122 personnes se trouvent sur liste 
d'attente pour être hébergées chez Fedasil. Une 
grande partie sont accueillies dans le cadre de la 
convention de Bruxelles, qui compte 2 000 places. 
Nous ne disposons pas de chiffres très précis. Il ne 
s'agit que d’hommes isolés. Fedasil tient compte des 
vulnérabilités.  
 
 
Les places sont gérées via une base de données 
appelée "Match-IT". Dès qu'une personne quitte le 
réseau d'accueil, celle-ci est désinscrite et la place 
est mise à disposition. Le taux de saturation a 
augmenté grâce à ce matching.  
 
 
Concernant les astreintes à la suite des dossiers 
individuels partagés entre Fedasil et l'État belge, la 
vente publique d'une machine à café et d'un 
congélateur de mon cabinet a été récemment 
organisée. Ce dossier est différent de celui mis sur 
pied par l'Ordre des barreaux francophones et 
germanophone (OBFG) et un certain nombre 
d'ONG, qui est concerné par environ 2,9 millions 
d'astreintes. Le 5 janvier, l'OBFG et les ONG en 
question ont obtenu gain de cause. L'ordonnance du 
23 janvier les autorise à procéder à une saisie 
compte par compte. 
 

03.03 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Het 

opvangnetwerk verkeert nog steeds in een precaire 
toestand. Er werden doortastende maatregelen 
genomen. 
 
Momenteel staan er 3 122 personen op de wachtlijst 
om onderdak te krijgen bij Fedasil. Een groot deel 
onder hen wordt opgevangen in het kader van de 
conventie van Brussel, waarbij er in 2 000 plaatsen 
wordt voorzien. Zeer exacte cijfers zijn er niet 
voorhanden. Het betreft enkel alleenstaande 
mannen. Fedasil houdt rekening met de 
kwetsbaarheid van de personen in kwestie. 
 
De opvangplaatsen worden beheerd via de 
databank Match-IT. Zodra iemand het 
opvangnetwerk verlaat, wordt die persoon 
uitgeschreven en komt de plaats in kwestie weer vrij. 
Dankzij die matching wordt de capaciteit van het 
netwerk beter benut. 
 
Wat de dwangsommen betreft die opgelegd werden 
in individuele dossiers die behandeld worden door 
Fedasil en de Belgische Staat, werden er onlangs 
een koffiemachine en een diepvriezer van mijn 
kabinet openbaar verkocht. Dat dossier staat los van 
de zaak die aangespannen werd door de Ordre des 
barreaux francophones et germanophone de 
Belgique (OBFG) en een aantal ngo's, waar er 
sprake is van ongeveer 2,9 miljoen euro aan 
dwangsommen. Op 5 januari hebben de OBFG en 
de ngo's gelijk gekregen. Op grond van de 
beschikking van 23 januari mogen zij rekening per 
rekening beslag laten leggen. 
 

Le compte Fedasil contenant les fonds du centre de 
Lommel a été saisi pour 95 000 euros. L'agence y 
fera opposition afin de démontrer la nécessité des 
sommes pour exercer la mission de service public 
mais le montant sera bloqué en attendant la décision 
du tribunal des saisies. Il faut aussi trouver un autre 
moyen pour que ce centre fonctionne. 
 
 
 
 
À l'avenir, plusieurs comptes pourraient être visés 

Op de Fedasil-rekening met de fondsen van het 
centrum te Lommel werd er voor 95.000 euro beslag 
gelegd. Het agentschap zal zich daartegen verzetten 
om aan te tonen dat het geld nodig is voor de 
uitvoering van zijn opdracht van openbare 
dienstverlening, maar het bedrag zal in afwachting 
van de beslissing van de rechtbank over de 
inbeslagnemingen bevroren worden. We moeten 
ook een andere manier vinden om dit centrum te 
laten functioneren. 
 
In de toekomst zouden meerdere rekeningen het 
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pour 2,9 millions d'euros. Cette mesure regrettable 
entrave Fedasil. Je ne vois pas en quoi cela profitera 
aux demandeurs de protection internationale. En 
outre, cela démotive toutes les équipes de l'agence 
et n'aide pas au recrutement de collaborateurs. 
 
 
 
 
Avec ces montants, les organisations concernées 
assureraient l'accueil, dit-on. Malgré nos discussions 
avec celles-ci en ce sens, rien n'a été fait jusqu'à 
présent en raison des difficultés opérationnelles et je 
ne vois pas comment elles y arriveraient. Il est plus 
logique de donner ces budgets à Fedasil dont c'est 
la mission. 
 
 
Vu l'attente de la décision du tribunal des saisies, 
personne ne peut utiliser cet argent. 
 
 
J'espère qu'on oeuvrera sans perdre de vue l'objectif 
de donner une place à chaque demandeur de 
protection internationale. Chaque acteur 
expérimenté dans l'accueil peut soutenir avec 
Fedasil la création de capacités d'accueil s'il veut 
participer à la solution. 
 

doelwit kunnen worden van inbeslagnemingen voor 
een bedrag van in totaal 2,9 miljoen euro. Deze 
ongelukkige maatregel belemmert de goede werking 
van Fedasil. Ik zie niet in hoe dit de verzoekers om 
internationale bescherming ten goede komt. 
Bovendien demotiveert dat alle teams van het 
agentschap en draagt het niet bij tot de aanwerving 
van nieuw personeel. 
 
Men beweert dat de betrokken organisaties met 
deze bedragen de opvang zouden kunnen 
verzekeren. Hoewel we hierover met hen 
gesprekken gevoerd hebben, is er tot nu toe niets 
gebeurd wegens de operationele problemen, en ik 
zie niet in hoe ze dat voor elkaar zouden kunnen 
krijgen. Het is zinvoller die middelen aan Fedasil te 
geven, dat daartoe opgericht werd. 
 
In afwachting van de beslissing van de rechtbank 
over de inbeslagnemingen kan niemand dat geld 
gebruiken. 
 
Ik hoop dat we zullen voortwerken zonder het doel 
uit het oog te verliezen, met name elke verzoeker om 
internationale bescherming een plaats bieden. 
Iedereen met ervaring in de opvang kan, als men 
deel wil uitmaken van de oplossing, met Fedasil 
samenwerken om opvangcapaciteit te creëren.  
 

03.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Je 

comprends votre colère car vous vous investissez 
pour sortir de cette crise. Je comprends votre 
frustration devant l'action intentée mais, pour ses 
auteurs, c'est une façon de relancer le débat 
politique. Les deux points de vue ont des raisons de 
considérer que l'attitude de l'autre n'est pas la bonne 
idée. 
 
Y a-t-il des lieux de concertation ou le dialogue est-il 
rompu? C'est un gâchis d'argent, mais les initiateurs 
de ces actions veulent épingler le ridicule de la 
situation. Et il y a des blocages politiques qui, en 
tombant, nous sortiraient de cette crise. Les 
blocages ne sont pas les vôtres; c'est plus compliqué 
que cela dans une majorité. 
 
 
Le plan de répartition est une question politique 
compliquée. La question d'accélérer la sortie des 
centres de personnes non expulsables ou ne 
pouvant rentrer chez elles reste posée. De 
nombreuses solutions restent bloquées. Il faut 
recréer un espace de dialogue que la campagne 
électorale ne facilite pas. Mais je suis certain que 
vous pourrez faire ce que les autres n'ont pas fait. Il 
y a encore des bras de fer politiques à mettre en 
place. 
 

03.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Ik begrijp 

dat u boos bent, want u doet er alles aan om uit deze 
crisis te raken. Ik begrijp uw frustratie met betrekking 
tot de procedure die ingesteld werd, maar voor de 
initiatiefnemers ervan is het een manier om het 
politieke debat weer aan te zwengelen. Beide 
kampen hebben redenen om te vinden dat de 
houding van de tegenpartij niet de juiste is. 
 
Zijn er nog overlegfora of is de dialoog verbroken? 
Het is een verspilling van geld, maar de 
initiatiefnemers van deze acties willen benadrukken 
hoe belachelijk de situatie is. Er zijn ook politieke 
blokkeringen. Indien die zouden wegvallen, zouden 
we deze crisis kunnen oplossen. Niet u blokkeert het 
dossier; zo eenvoudig liggen de zaken nu eenmaal 
niet in een meerderheid. 
 
Het spreidingsplan is een complexe politieke 
aangelegenheid. De versnelling van de uitstroom uit 
de centra van personen die niet uitgewezen kunnen 
worden of niet naar hun land kunnen terugkeren, 
blijft een hangende kwestie. Vele mogelijke 
oplossingen worden nog steeds tegengehouden. We 
moeten opnieuw ruimte creëren voor een dialoog, 
maar de verkiezingscampagne maakt het er niet 
gemakkelijker op. Ik ben er echter zeker van dat u 
gedaan kunt krijgen waarin anderen niet geslaagd 
zijn. Er kunnen nog een aantal politieke battles 
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Vu la saisie d'une somme importante, demanderez-
vous l'augmentation du budget? 
 

uitgevochten worden.  
 
Zult u gelet op de inbeslagname van een grote som 
geld een verhoging van het budget vragen? 
 

03.05  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Le budget de Fedasil n'augmente pas. 
Pire, les comptes sont bloqués. Or, on en a besoin 
pour payer les repas et le personnel qui craint pour 
lui-même. Le travail chez Fedasil est donc très 
difficile. 
 

03.05 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Het 

budget van Fedasil stijgt niet. Erger nog, de 
rekeningen zijn geblokkeerd. We hebben die echter 
nodig voor de betaling van de maaltijden en de 
personeelsleden, die ondertussen vrezen dat ze hun 
loon niet zullen krijgen. Werken bij Fedasil is dus 
zeer moeilijk.  
 

03.06  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Il aurait été 

intéressant que le gouvernement, sanctionné 
juridiquement, provisionne le montant pour assurer 
le fonctionnement de Fedasil. 
 

03.06  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Het zou 

interessant geweest zijn als de regering, die door het 
gerecht bestraft werd, een voorziening ten belope 
van het betreffende bedrag had aangelegd om de 
werking van Fedasil te garanderen. 
 

03.07  Vanessa Matz (Les Engagés): Les recours 

de ces associations sont indispensables pour nous 
tenir en état d'urgence. Fait-on tout ce qu'on peut ou 
a-t-on le cynisme consistant à décourager au 
maximum les candidats à l'asile? J'ai l'impression 
que certains partenaires de majorité jouent 
l'obstruction et vous empêchent de déployer les 
moyens nécessaires pour les centres d'accueil. 
Cette situation reste indigne d'un État de droit.  
 

03.07  Vanessa Matz (Les Engagés): Dat die 

organisaties hoger beroep hebben aangetekend is 
absoluut noodzakelijk om de sense of urgency te 
behouden. Doen we alles wat we kunnen of doen we 
cynisch genoeg al het mogelijke om kandidaat-
asielzoekers te ontmoedigen? Ik heb de indruk dat 
sommige meerderheidspartners obstructie voeren 
en u verhinderen om de nodige middelen in te zetten 
voor de opvangcentra. Die toestand blijft een 
rechtsstaat onwaardig. 
 

On peut regretter qu'il y ait tant d'arrivées et travailler 
sur des mesures en amont mais quand l'afflux est là, 
que fait-on? Depuis le début, ce gouvernement n'a 
pas été à la hauteur, en ayant une logique restrictive 
et en se disant que moins on a de places, moins on 
en accueillera. C'est contre-productif et inhumain. 
 

Men kan betreuren dat er zoveel asielzoekers 
binnenkomen en werken aan maatregelen om dat bij 
de bron aan te pakken, maar als de instroom er is, 
wat doet men dan? Van bij het begin is het 
opvangbeleid van deze regering ondermaats 
geweest, door een restrictieve logica te hanteren en 
zichzelf wijs te maken dat hoe minder plaatsen we 
hebben, hoe minder asielzoekers we zullen 
opvangen. Dat is contraproductief en onmenselijk. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Questions jointes de 

- Tomas Roggeman à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "Les demandes d'asile ayant peu 
de chance d'aboutir" (55041240C) 
- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et 
Migration) sur "La procédure d'asile accélérée" 
(55041304C) 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Tomas Roggeman aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De asielaanvragen met weinig 
slaagkans" (55041240C) 
- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en 
Migratie) over "De versnelde asielprocedure" 
(55041304C) 
 

04.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Depuis 

février, une procédure accélérée est appliquée pour 
des demandeurs d’asile de certaines nationalités. Je 
comprends votre volonté de réduire l’arriéré du 
CGRA et de libérer rapidement des places mais 
cette décision m'inquiète. 
 
La loi de 1980 prévoit la possibilité pour le CGRA de 

04.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Sinds 

februari is er een versnelde procedure voor 
asielzoekers met bepaalde nationaliteiten. Ik begrijp 
dat u de achterstand bij het CGVS wil terugdringen 
en snel plaatsen wil vrijmaken, maar die beslissing 
baart me zorgen. 
 
De wet van 1980 voorziet in de mogelijkheid voor het 
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traiter une demande selon une procédure accélérée, 
notamment pour les ressortissants d'un pays 
d'origine sûr. La RDC, la Moldavie et la Géorgie ne 
figurent pas sur la liste de ces pays sûrs.  
 
 
Votre procédure constitue-t-elle une procédure 
accélérée au sens de la loi du 15 décembre 1980? 
En quoi consiste votre procédure accélérée? 
Quelles sont les garanties que chaque situation 
personnelle soit analysée et qu’on n’assiste pas à un 
traitement des demandes "par paquet" selon la 
nationalité ? 
 
Pourquoi ne pas, plutôt, accélérer la procédure pour 
les personnes à haut taux de reconnaissance ou non 
expulsables ? Selon Fedasil, cela libèrerait 
beaucoup plus de places. Cela éviterait, pour les 
profils à faible taux de reconnaissance, de passer à 
côté d'un réel besoin de protection internationale à 
cause de la rapidité de la procédure. 
 

CGVS om een aanvraag te behandelen via een 
versnelde procedure, meer bepaald voor 
onderdanen van een veilig land van herkomst. De 
DRC, Moldavië en Georgië staan niet op de lijst van 
veilige landen van herkomst. 
 
Vormt uw procedure een versnelde procedure in de 
zin van de wet van 15 december 1980? Wat houdt 
uw versnelde procedure in? Welke garanties worden 
er geboden dat elke persoonlijke situatie afzonderlijk 
onderzocht wordt en dat aanvragen niet 
'pakketgewijs' behandeld worden op grond van de 
nationaliteit?  
 
Waarom kiest men er niet voor om de procedure te 
versnellen voor personen uit landen met een hoge 
erkenningsgraad of personen die niet uitgewezen 
kunnen worden? Volgens Fedasil zouden er op die 
manier veel meer plaatsen kunnen worden 
vrijgemaakt. Aldus zou er voor profielen uit landen 
met een lage erkenningsgraad voorkomen worden 
dat personen die echt nood aan internationale 
bescherming hebben, over het hoofd worden gezien 
als gevolg van de snelheid van de procedure. 
 

04.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): J'ai demandé à mes services de nouvelles 
procédures fast tracks pour des personnes qui ont 
peu de chances d'obtenir un statut de protection. 
Tout le monde a intérêt à une procédure brève, c'est 
pourquoi nous avons renforcé les instances d'asile.  
 
Il faut apporter de la clarté aux demandeurs, surtout 
s'ils n'ont aucune chance d'obtenir une protection. Il 
n'est pas opportun qu'ils attendent pendant des mois 
une réponse négative. Nous pouvons organiser plus 
rapidement le retour. On rappelle ainsi, comme 
ailleurs en Europe, que la procédure sert à protéger 
ceux qui en ont vraiment besoin.  
 
 
La procédure fast track fait partie du plan d'hiver 
soumis au gouvernement. Elle respecte le cadre 
juridique et le traitement individuel des dossiers. Le 
CGRA les traitera en priorité, conformément à la loi 
de 1980. Il ne s'agit pas de la procédure accélérée, 
qui implique des délais de convocation et d'appel 
raccourcis, comme c'est le cas avec les pays 
d'origine sûrs. Un dossier ayant fait l'objet d'un 
traitement prioritaire au CGRA ferait aussi l'objet 
d'un traitement prioritaire par le Conseil du 
Contentieux, pour limiter la période d'accueil. 
 

04.02 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Ik 

heb mijn diensten om nieuwe fasttrackprocedures 
gevraagd voor personen die maar weinig kans 
hebben om een beschermingsstatus te krijgen. 
Iedereen heeft belang bij korte procedures. Daarom 
hebben we de asielinstanties versterkt.  
 
We moeten aanvragers duidelijkheid verschaffen, 
vooral wanneer ze geen enkele kans hebben om 
bescherming te krijgen. Niemand is erbij gebaat dat 
ze maanden moeten wachten op een negatief 
antwoord. We kunnen de terugkeer sneller 
organiseren. Zo herinneren we er ook aan dat de 
procedure hier, net als elders in Europa, dient om 
mensen te beschermen die het echt nodig hebben.  
 
De fasttrackprocedure maakt deel uit van het 
winterplan dat aan de regering werd voorgelegd. Ze 
is in overeenstemming met het juridische kader en 
de individuele behandeling van de dossiers. Het 
CGVS zal die dossiers prioritair behandelen, 
overeenkomstig de wet van 1980. De 
fasttrackprocedure is iets anders dan de versnelde 
procedure, waarbij verkorte oproepings- en 
beroepstermijnen worden gehanteerd, zoals bij 
veilige herkomstlanden. Een dossier dat prioritair 
behandeld werd door het CGVS, zal ook prioritair 
behandeld worden door de Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen, om de duur van de 
opvang te beperken.  
 

04.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Je suis 

rassuré. Dans la presse, on avait l'impression que 

04.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Uw 

antwoord stelt mij gerust. In de berichtgeving van de 
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les droits de recours allaient être entravés.  
 

pers leek het immers alsof het recht op beroep 
ingeperkt zou worden. 
 

Je n'ai pas envie qu'on tombe, à quelques mois des 
élections, dans une volonté soudaine d'augmenter 
les chiffres de retours. Je ne dis pas que c'est votre 
position.  
 
On peut accélérer ou prioriser certains publics ou 
certains pays d'origine qui ont de très faibles taux de 
reconnaissance. Tout demandeur devrait, en fait, 
recevoir une réponse rapide, pour dégager de 
l'espace dans les centres. Vous avez sorti des 
centres les personnes qui attendent depuis trop 
longtemps. Nous devrions également sortir des 
centres les personnes qui ne pourront pas être 
rapatriées. 
 
Il faut trouver des mesures structurelles pour 
continuer à dégager et créer des places. 
 

Nu er over enkele maanden verkiezingen zijn, zou ik 
het jammer vinden dat men de terugkeercijfers plots 
probeert op te drijven. Ik zeg niet dat dit uw 
standpunt is.  
 
We kunnen de procedure versnellen of sommige 
doelgroepen of herkomstlanden met een zeer lage 
erkenningsgraad prioriteit geven. Eigenlijk zou elke 
aanvrager snel een antwoord moeten krijgen om 
plaatsen vrij te maken in de opvangcentra. U hebt de 
mensen die al te lang wachten uit de centra gehaald. 
Mensen die niet zullen kunnen worden 
gerepatrieerd, zouden we ook uit de centra moeten 
halen. 
 
Er is nood aan structurele maatregelen om verder 
plaatsen vrij te maken en nieuwe plaatsen te 
creëren. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Simon Moutquin à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "La régularisation de 
travailleurs des soins de santé occupés lors de la 
crise du coronavirus" (55041277C) 
 

05 Vraag van Simon Moutquin aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De regularisatie van 
medewerkers in de zorgsector die tijdens de 
coronacrisis aan het werk waren" (55041277C) 
 

05.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Pendant le 

confinement, nous applaudissions tous les soignants 
comme des héros de la lutte contre le covid. Parmi 
eux, il y avait Abdoulaye Dieme, un technicien de 
surface sans papiers qui a nettoyé sans relâche 
l'hôpital de Nivelles pour protéger les patients et les 
soignants. Sa procédure de régularisation est 
toujours en cours. Il est ridicule que nous refusions 
un titre de séjour à des personnes que nous avons 
applaudies et qui pourraient pallier les pénuries dans 
le secteur des soins de santé. 
 
 
 
Pourrions-nous trouver un consensus pour octroyer 
un titre de séjour aux personnes travaillant dans les 
secteurs en pénurie? Les polarisations politiques 
nous empêchent de saisir des opportunités. 
 

05.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Tijdens de 

lockdown applaudisseerden we voor alle 
zorgverleners, die uitgeroepen werden tot helden in 
de strijd tegen het coronavirus. Onder hen ook 
Abdoulaye Dieme, een schoonmaker zonder 
papieren die onophoudelijk aan het werk was in het 
ziekenhuis van Nijvel om de patiënten en de 
zorgverleners te beschermen. Zijn 
regularisatieprocedure loopt nog altijd. Het slaat 
nergens op dat we weigeren een verblijfsvergunning 
te verlenen aan de mensen voor wie we 
geapplaudisseerd hebben en die de tekorten in de 
zorgsector zouden kunnen ondervangen. 
 
Kunnen we naar een consensus streven om een 
verblijfsvergunning te verlenen aan personen die 
aan de slag zijn in knelpuntsectoren? De politieke 
polarisering leidt tot gemiste kansen. 
 

05.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Nous partageons l'objectif de parvenir à 
une nouvelle politique migratoire, humaine et juste, 
où la migration a une place positive et contrôlée, 
mais nous ne sommes pas toujours d'accord sur la 
manière de l'atteindre. Pour éviter que des 
personnes risquent leur vie en Méditerranée, nous 
ne pouvons accepter une migration de travail qui 
entrerait illégalement sur notre territoire.  
 

05.02 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): We 

delen de doelstelling van een nieuw, menselijk en 
rechtvaardig migratiebeleid, waarin migratie een 
positieve en gecontroleerde plaats krijgt, maar we 
zijn het niet altijd eens over de manier waarop we dat 
doel kunnen bereiken. Om te voorkomen dat 
mensen hun leven riskeren tijdens de oversteek van 
de Middellandse Zee, mogen we illegale 
arbeidsmigratie niet aanvaarden. 
 



 07/02/2024 CRABV 55 COM 1267 
 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

14 

La procédure de régularisation humanitaire doit 
rester exceptionnelle et réservée aux personnes 
vulnérables qui ne remplissent pas les conditions 
des voies légales. Il n'y a pas de délai moyen de 
traitement, mais 65 % des dossiers en cours sont 
traités depuis moins d'un an. L'arriéré a 
significativement baissé depuis un an.  
 
 
 
 
Compte tenu de la pénurie sur le marché du travail, 
une de mes priorités est de rendre la procédure de 
migration économique plus rapide, efficace et 
transparente. Cependant, accepter une demande de 
permis unique à partir d'un séjour irrégulier 
équivaudrait à régulariser sur la base du critère du 
travail. Ce n'est pas la voie à suivre. 
 

De procedure voor regularisatie om humanitaire 
redenen moet een uitzonderlijke procedure blijven 
voor de meest kwetsbaren die niet voldoen aan de 
wettelijke voorwaarden van de legale 
migratiemogelijkheden. Er is geen gemiddelde 
doorlooptijd voor dossiers inzake regularisatie om 
humanitaire redenen, maar 65 % van de lopende 
zaken is minder dan een jaar in behandeling. De 
achterstand is het afgelopen jaar aanzienlijk 
afgenomen. 
 
Gezien de krapte op de arbeidsmarkt is een snellere, 
efficiëntere en transparantere procedure voor 
economische migratie een van mijn prioriteiten. Een 
aanvraag voor een gecombineerde vergunning op 
basis van een illegaal verblijf aanvaarden zou echter 
neerkomen op een regularisatie op basis van het 
arbeidscriterium. Dat is niet de geëigende weg. 
 

05.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Des 

personnes prennent des routes illégales et 
dangereuses par manque de voies migratoires 
libres, sûres et légales. Le Pacte migratoire 
européen devrait aussi porter sur une politique 
proactive qui prenne en compte le contexte 
socioéconomique pour permettre à des personnes 
de migrer, comme cela a toujours existé. Certains 
sans-papiers sont certes entrés sur le territoire sans 
utiliser la voie légale, mais ils font maintenant partie 
de la société, parfois depuis plus de dix ans. Ils ont 
un métier et une famille. Pour les amnisties fiscales, 
on est capables de passer l'éponge, mais pas quand 
il s'agit d'êtres humains! J'espère que dans les 
prochains mois, nous pourrons aborder ce sujet de 
campagne sereinement et qu'ensuite, nous 
arriverons à trouver une solution pour ces dizaines 
de milliers de personnes. 
 

05.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Bij gebrek 

aan vrije, veilige en legale migratiekanalen, kiezen 
mensen voor illegale en gevaarlijke routes. Het 
Europees migratiepact zou ook moeten gaan over 
een proactief beleid dat rekening houdt met de 
sociaal-economische context om het mensen 
mogelijk te maken te migreren, zoals ze dat altijd al 
gedaan hebben. Akkoord, sommige sans-papiers 
zijn ons land niet langs legale weg binnengekomen, 
maar ze maken nu deel uit van de samenleving; 
sommigen onder hen al meer dan tien jaar. Ze 
oefenen een beroep uit en hebben een gezin. Als het 
over fiscale amnestie gaat, is men in staat de spons 
te vegen over illegale praktijken, maar als het gaat 
over mensen niet! Ik hoop dat we dit 
campagnethema de komende maanden op serene 
wijze zullen kunnen bespreken en dat we er dan in 
zullen slagen een oplossing te vinden voor die 
tienduizenden mensen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
15 h 06. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 15.06 uur.  
 

 


